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OBJETIVO  
PAU

El cuaderno de Lengua Castellana y Literatura PAU es una herramienta 
indispensable para garantizar el éxito a los estudiantes de 2.º de Bachillerato 
que afrontan la prueba de acceso a la universidad. 

Sus contenidos responden a los saberes, las competencias y los criterios  
de evaluación concretados en el currículum. Las actividades, tanto resueltas 
como propuestas, se ajustan a la tipología oficial de la PAU y facilitan la 
adquisición de las competencias específicas necesarias para superar la 
prueba.

El cuaderno se organiza en cuatro 
partes (Comprensión lectora, 
Expresión escrita, Saber literario y 
Reflexión lingüística), siguiendo la 
estructura de la PAU y abordando  
los saberes del currículum de Lengua 
Castellana y Literatura.
Cada parte integra los contenidos 
correspondientes, la sección del 
modelo de examen resuelto  
y actividades para practicar.

Saberes para 
contextualizar 
las actividades.

Contenidos que se 
trabajarán en cada 
parte.

Organización por partes:
•	 Estrategias para 

afrontar la PAU.
•	 Actividades para 

practicar la PAU.

__ ESTRUCTURA de LOS contenidos

Estrategias vinculadas con 
los saberes para resolver  
las cuestiones planteadas 
correctamente.

Ejemplos prácticos y ejercicios resueltos basados  
en los modelos PAU y sus criterios de corrección, 
secuenciados según la tipología de actividades de  
la prueba de Lengua Castellana y Literatura.

Presentación de un texto 
con las estrategias 
empleadas para su análisis 
marcadas en los márgenes.

__ Estrategias para la PAU
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La estructura del modelo de examen de Cataluña 
se basa en:

1.	 La parte de Comprensión lectora: responder a 
cuatro cuestiones de opción múltiple y de 
desarrollo, relacionadas todas con un texto 
inicial.

2.	La parte de Expresión escrita: redactar un texto 
argumentativo o expositivo, relacionado o no 
con el texto inicial, y completar o reescribir un 
fragmento de otro.

3.	La parte de Educación literaria: elegir cuatro de 
las cinco preguntas, de opción múltiple y de 
desarrollo, relacionadas con uno o dos textos 
literarios iniciales.

2.	La parte de Reflexión sobre la lengua: 
responder tres cuestiones sobre conocimientos 
de sintaxis, morfología o léxico-semántica, y 
dos de sociolingüística con posibilidad de 
elección entre tres.

Práctica diseñada en base  
a la tipología de actividades 
de la prueba de acceso a la 
universidad.

Instrucciones para la 
resolución del examen.

Actividades basadas 
en el modelo PAU.
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__ actividades

__ Modelos de prueba PAU

Accede a los saberes 
de la materia en PREPÁRATE CON  

TutorIA

El objetivo es este modelo es valorar la capacidad  
del alumnado para:
•	 Comprender textos literarios y no literarios.
•	 Analizar la estructura y cohesión del texto.
•	 Interpretar la intención del autor/a.
•	 Elaborar un discurso argumentativo o expositivo.
•	 Reescribir textos modificando ciertos aspectos.
•	 Identificar funciones sintácticas.
•	 Analizar la formación y significado de palabras.
•	 Responder preguntas sobre literatura.

 para 
la resolución  
de las actividades 
que requieren de 
un desarrollo más 
extenso. 
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_ �PARTE 4 
reflexión 
lingüística

Estrategias sobre el funcionamiento del 
sistema lingüístico con atención conjunta  
a los aspectos siguientes:

1.	 Pares mínimos:

•	 Contrastes de significado

•	 Contrastes de gramaticalidad

2.	 Análisis inverso: conceptos de la lista 
PAU. 

3.	 Reescritura de oraciones:

•	 Relaciones lógico-semánticas

•	 Evitar repeticiones 

4.	 La lengua y los hablantes: comentario 
sociolingüístico.

¿Qué trabajarás?

Accede a los saberes 
de la materia en

lengua  Pau-LyLitCat VI34-ID93269-V35-SL.indd   73 19/3/25   9:26

VIC
ENS VIVES

VICENS VIVES - EJEMPLAR DE MUESTRA - PROHIBIDA SU COMERCIALIZACIÓN



74

©
V

IC
E

N
S

 V
IV

E
S

ESTRATEGIAS PARA LA PRUEBA DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD DE LENGUA Y LITERATURA

__ partE DE reflexión lingüística
En la PARTE DE REFLEXIÓN LINGÜÍSTICA de la PAU de Lengua Castellana y Literatura  
se plantean 4 PREGUNTAS relativas a los contenidos de Gramática y Sociolingüística.
En Gramática se proponen las siguientes preguntas:

1.	 Pares mínimos sobre gramaticalidad / agramaticalidad y contraste de significado.

2.	Una pregunta de análisis inverso a partir del listado PAU de términos gramaticales.

3.	Una actividad competencial de reescritura relacionada con la oración subordinada.

En Sociolingüística se harán tres preguntas entre las que habrá que contestar dos. Los 
contenidos versarán sobre las variedades lingüísticas y otros conceptos sociolingüísticos  
del listado PAU.
Para resolver las cuestiones correctamente, debes seguir los pasos que tienes a  
continuación para cada pregunta. Observa la resolución en las páginas siguientes.

__ PREGUNTA 1. ESTRATEGIAS PARA LOS PARES MÍNIMOS
Fase de observación y reflexión

1.	 Observa si se pregunta sobre un contraste de gramaticalidad (las secuencias 
agramaticales están marcadas con el signo *) o de interpretación.

2.	Identifica el elemento que cambia en las secuencias del par mínimo y busca posibles 
relaciones con otros elementos.

3.	Formaliza una hipótesis con términos gramaticales relevantes y verifícala o refútala 
mediante pruebas morfosintácticas. Fíjate en estas pruebas:

•	 Concordancia: el sujeto concuerda en persona y número con el verbo.  
Me duele la pierna.  Me duelen las piernas.

•	 Pronominalización: el CD se puede conmutar por lo / la / los / las.  
Vi en el parque a tu hermana.  La vi en el parque.

•	 Modificación: los determinantes aparecen en posición prenominal.  
Esta bicicleta; Tres amigos, Nuestros padres...

•	 Elisión: el núcleo de un SN puede estar tácito. No me gusta ese disco; prefiero este Ø.

•	 Conmutación: un SPrep con función de complemento locativo argumental se puede 
conmutar por un SAdv. Reside en Tarragona.  Reside allí.

•	 Compatibilización: los pronombres no son compatibles con nombres.  
*Uno coche; *Aquello libro...

•	 Complementación: el adverbio solo puede ser complementado por un SPrep.  
Cerca de ti / *Cerca tuyo
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75PARTE 4 _ reflexión lingüística

•	 Supresión: los adjuntos pueden suprimirse, ya que no están exigidos por su núcleo.  
He escrito un poema (en el tren).

•	 Dislocación: los adjetivos relacionales no se pueden anteponer al nombre.  
Un asunto político. / *Un político asunto.

•	 Transformación: las locuciones no admiten ningún tipo de transformación.  
Dar en el clavo. / *Dar en los clavos.

•	 Coordinación: solo se pueden coordinar estructuras que realicen la misma función.  
Es divertido y emocionante. / *Salí de clase y con ella.

•	 Pasivización: el sujeto paciente es el CD en la voz activa.  
La nota fue escrita por Ana.  Ana escribió la nota.

Fase de redacción

4.	Describe mediante una generalización en qué consiste el contraste de gramaticalidad o la 
diferencia interpretativa. Para ello, utiliza un máximo de tres conceptos del listado PAU.

Observa a continuación un modelo de actividad resuelta con las estrategias citadas 
anteriormente aplicadas. 

PREGUNTA 1. Explica la diferencia interpretativa de estas dos secuencias. La respuesta debe 
tener un máximo de 50 palabras y contener como máximo 3 términos gramaticales 
relevantes. 

a.	 Desconvocó la manifestación.

b.	Se desconvocó la manifestación.

Fase de observación y reflexión

1.	 Contraste de interpretación, ambas secuencias son gramaticales.

2.	El cambio está en la ausencia y presencia de la partícula se.

3.	La prueba de concordancia nos indica que la manifestación en la opción a no es sujeto, 
mientras que en b, sí: Se desconvocaron las manifestaciones.

La prueba de pronominalización indica que en la opción a la manifestación es CD: La 
desconvocó.

La prueba de pasivización nos muestra como la manifestación, que es CD de a, pasa a 
ser sujeto paciente en b. La pasiva refleja se construye con la forma se y un verbo que 
en activa es transitivo.

Términos relevantes: sujeto expreso / tácito, verbo activo, pasiva refleja.

Fase de redacción

a.	 Es una oración activa con el sujeto tácito y el verbo transitivo. La manifestación es CD.

b.	Es una pasiva refleja. La manifestación es sujeto paciente, concuerda en número y 
persona con el verbo.
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__ ACTIVIDADES DE LA PREGUNTA 1
1.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Dame agua
b.	*Dame libro

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:

2.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Compra pan

b.	Compra el pan

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:

PRACTICA LA PRUEBA DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD DE LENGUA Y LITERATURA
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77PARTE 4 _ reflexión lingüística

3.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Situación surrealista

b.	Poesía surrealista

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:

4.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Un chico bromista

b.	*Un bromista chico

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:
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5.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Muy querido

b.	*Mucho querido

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:

6.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Sucedió algo especial

b.	Es algo especial

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:
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79PARTE 4 _ reflexión lingüística

7.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 *Cerca tuya

b.	Cerca de ti

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:

8.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Hablaron en el campo

b.	Hablaron sobre el campo

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:
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9.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 *Cerca tuya

b.	Cerca de ti

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:

10.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Busco un amigo

b.	Busco a un amigo

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:
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81PARTE 4 _ reflexión lingüística

11.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Su familia reside en Brasil

b.	*Su familia reside

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:

12.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 La clase duró cincuenta minutos

b.	?/* La clase los duró

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:
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13.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Se venden libros

b.	Me venden libros

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:

14.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Habló algo

b.	Habló de algo

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:
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83PARTE 4 _ reflexión lingüística

15.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 Sabemos que estudias

b.	Sabemos qué estudias

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:

16.	 Analiza el contraste de este par mínimo:

a.	 *La chica quien cantó

b.	La chica que cantó

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
1.	 Tipo de contraste:

2.	Elemento que cambia:

3.	Pruebas morfosintácticas:

Términos relevantes:
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__ PREGUNTA 2. ESTRATEGIAS PARA El Análisis inverso
1.	 Identifica la clase de palabra que tendrás que utilizar. Te pueden servir algunas de las 

pruebas que has visto con anterioridad.

2.	Fíjate en el verbo, es este quien selecciona los argumentos necesarios.

3.	Revisa el tipo de sintagma y función requeridos: argumentos, adjuntos y predicados. 
Recuerda la estructura de los sintagmas: modificador + Núcleo + complemento.

Los argumentos están exigidos semánticamente por el verbo:

•	 Sujeto. SN (expreso o tácito): Sara canta.; Ø Llegarán a las cinco.

•	 CD. SN o SPrep: Hice una pregunta.; Encontré a mi hermano.

•	 C Medida Argumental. Variedad del CD que denota precio, extensión, capacidad  
u otras magnitudes mensurables: El examen duró dos horas.; La silla pesa cinco quilos.;  
El cuadro mide un metro.

•	 CR Prep. SPrep: He soñado con vosotros.; Mañana iré a tu casa. También puede 
complementar a un nombre (su dependencia del móvil) o un adjetivo (apto para el trabajo). 

•	 C Locativo Argumental. SPrep o SAdv que expresa ubicación o localización (expresa 
"lugar en donde"): Reside en Barcelona. 

•	 CI. SPron o SPrep que designa personas o cosas a las que se destina o se dirige algo: 
Le gustan las verduras; Envié una postal a mi familia.

Los adjuntos del verbo expresan una información accidental:

•	 CC Tiempo: Esta tarde dormiré.; Hoy nevará.; Como a la una.

•	 CC Lugar: He comprado la fruta en el mercado.; Comeré aquí.

•	 CC Modo: Pintó a mano la bicicleta.; Hizo las actividades bien.

•	 CC Cantidad: Come demasiado.; Estudia lo justo.

•	 CC Finalidad: Estudio para el examen de sintaxis.

•	 CC Compañía: Fui al concierto con Elena.; Cocino con Jaime.

•	 CC Instrumento: Resolvió la ecuación con la calculadora.

•	 CC Medio: SPrep que concibe como medio aquello que sirve a un fin: Mañana llegaré 
en tren.; Me he enterado por la radio.

•	 CC Causa: Leo por puro placer.; Casi me muero de risa.

•	 CC Beneficio (provecho o daño): Trabajo para ella.

•	 CI: Le escribí un poema.; He corregido la redacción a Luis.

•	 C Agente: SPrep que realiza la función de sujeto en la oración activa: El enigma fue 
descubierto por Ana.

ESTRATEGIAS PARA LA PRUEBA DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD DE LENGUA Y LITERATURA
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85PARTE 4 _ reflexión lingüística

También son adjuntos, pero referidos a nombres, adjetivos o adverbios:

•	 CN: La calle larga; una calle de Valencia.

•	 Aposición: SN El río Ebro; Valencia, ciudad de las flores.

•	 C Adj: Cercano a él en el aula.

•	 C Adv: Lejos de mi casa.

4.	Los predicados predican cualidades o describen nombres.

•	 Atributo: SN, SPron; SAdj, SPrep y SAdv que predican del sujeto con verbos 
copulativos y semicopulativos: Laura parece la jefa.; ¿Quién es Laura?; Él está feliz.; Yo 
soy de Valencia.; Él es así.; Él se puso nervioso.; De repente, él se volvió loco.; Ella se quedó 
dormida.  
El Atributo locativo predica el lugar donde se encuentra el sujeto: Estoy en mi casa. 

•	 C Predicativo: SAdj, SN, SPrep y SAdv que predican de un sustantivo con verbos 
predicativos: Ellos trabajan felices.; La nombraron delegada de clase.; Él salió a la calle 
con un sombrero.; Te veo bien.

5.	Identifica el tipo de secuencia u oración necesario para incluir los términos solicitados del 
listado PAU: activa, pasiva, media, impersonal, etc.

Observa a continuación un modelo de actividad resuelta con las estrategias citadas 
anteriormente aplicadas. 

PREGUNTA 2. Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de 
veinte palabras que contenga, al menos, un adverbio de foco, un verbo inergativo que forme 
parte de una perífrasis verbal modal y un complemento de régimen preposicional. 

Fase de observación y reflexión

1.	 Los adverbios de foco enfatizan ciertos sintagmas. Ejemplos: apenas, casi, no, 
concretamente, exclusivamente, incluso, precisamente, solo, también, tampoco. 

2.	Los verbos inergativos son un tipo de verbo intransitivo que expresa una acción o 
proceso controlado por el sujeto.

3.	El verbo auxiliar de las perífrasis modales suele expresar las nociones de capacidad, 
probabilidad y obligación.

4.	El complemento de régimen preposicional es un SPrep exigido semánticamente por un 
verbo, un nombre o un adjetivo.

Fase de redacción

a.	 Identificación de los términos: solo (un adverbio de foco), poder + infinitivo (capacidad) 
(un verbo inergativo que forme parte de una perífrasis verbal modal), a la fiesta (un 
complemento de régimen preposicional).

b.	Redacción de la secuencia: Solo Susana podrá ir a la fiesta.
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__ ACTIVIDADES DE LA PREGUNTA 2
1.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte palabras 

que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres 
oportuno: adverbio de foco, nombre no contable y oración subordinada sustantiva. La 
secuencia puede contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Adverbio de foco:

2.	Tipo de verbo: •	 Nombre no contable:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Oración subordinada sustantiva:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción

2.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte palabras 
que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres 
oportuno: vocativo, verbo inacusativo y dativo ético La secuencia puede contener oraciones 
subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Vocativo:

2.	Tipo de verbo: •	 Verbo inacusativo:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Dativo ético:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción

PRACTICA LA PRUEBA DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD DE LENGUA Y LITERATURA
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87PARTE 4 _ reflexión lingüística

3.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte palabras 
que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres 
oportuno: se reflexivo, adverbio de aspecto y oración subordinada relativa sin antecedente 
expreso libre. La secuencia puede contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni 
yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 se reflexivo:

2.	Tipo de verbo: •	 Adverbio de aspecto:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Oración subordinada sustantiva sin 
antecedente expreso libre:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción

4.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte palabras 
que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres 
oportuno: complemento de medida argumental, adjunto y oración subordinada causal. La 
secuencia puede contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Complemento de medida argumental:

2.	Tipo de verbo: •	 Adjunto:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Oración subordinada causal:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción

lengua  Pau-LyLitCat VI34-ID93269-V35-SL.indd   87 19/3/25   9:26

VIC
ENS VIVES

VICENS VIVES - EJEMPLAR DE MUESTRA - PROHIBIDA SU COMERCIALIZACIÓN



88

©
V

IC
E

N
S

 V
IV

E
S

5.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte palabras 
que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres oportuno: 
complemento locativo argumental, complemento del adverbio y determinante posesivo. La 
secuencia puede contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Complemento locativo argumental:

2.	Tipo de verbo: •	 Complemento del adverbio:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Determinante posesivo:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción

6.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte palabras 
que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres oportuno: 
verbo pronominal, pronombre tónico y oración subordinada adverbial condicional. La 
secuencia puede contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Verbo pronominal:

2.	Tipo de verbo: •	 Pronombre tónico:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Oración subordinada adverbial 
condicional:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción
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89PARTE 4 _ reflexión lingüística

7.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte palabras 
que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres oportuno: 
pasiva refleja, oración subordinada sustantiva y complemento circunstancial de lugar. La 
secuencia puede contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Pasiva refleja:

2.	Tipo de verbo: •	 Oración subordinada sustantiva:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Complemento circunstancial de lugar:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción

8.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte palabras 
que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres 
oportuno: oración subordinada adverbial consecutiva, verbo copulativo y adverbio de grado. 
La secuencia puede contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Oración subordinada adverbial 

consecutiva:

2.	Tipo de verbo: •	 Verbo copulativo:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Adverbio de grado:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción
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9.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte 
palabras que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres 
oportuno: sufijo apreciativo, complemento indirecto y pretérito perfecto simple. La 
secuencia puede contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Sufijo apreciativo:

2.	Tipo de verbo: •	 Complemento indirecto:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Pretérito perfecto simple:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción

10.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte 
palabras que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres 
oportuno: adverbio exclamativo, imperativo y nombre contable. La secuencia puede 
contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Adverbio exclamativo:

2.	Tipo de verbo: •	 Imperativo:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Nombre contable:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción
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91PARTE 4 _ reflexión lingüística

11.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte 
palabras que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres 
oportuno: adjetivo determinativo, gerundio, complemento directo. La secuencia puede 
contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Adjetivo determinativo:

2.	Tipo de verbo: •	 Gerundio:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Complemento directo:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción

12.	 Escribe una secuencia gramatical semánticamente coherente de no más de veinte 
palabras que contenga, al menos, los siguientes tres elementos en el orden que consideres 
oportuno: conjunción modal, conjunción modal y sujeto tácito. La secuencia puede 
contener oraciones subordinadas, pero no coordinadas ni yuxtapuestas.

Fase de observación y reflexión Identificación de conceptos
1.	 Clase de palabra: •	 Conjunción modal:

2.	Tipo de verbo: •	 Conjunción modal:

3.	Tipo de sintagma y función: •	 Sujeto tácito:

4.	Tipo de oración: Fase de redacción
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__ PREGUNTA 3. ESTRATEGIAS PARA LA REESCRITURA de oraciones
1.	 Identifica la relación lógico-semántica (condición, causa, consecuencia, comparación, etc.) 

que se pregunta o qué estrategia de subordinación se utilizará para evitar redundancias. 
Recuerda estas construcciones que expresan relaciones lógico-semánticas:

•	 Modal. Te lo digo según lo he oído en la radio.  subordinada adverbial.

Lo hice sin pensar.  SPrep cuyo término es una subordinada sustantiva.

Me iré de vacaciones como pueda.  subordinada relativa libre.

•	 Causal. No fueron a la playa ya que llovía.  subordinada adverbial.

Lo digo por ir con él.  SPrep cuyo término es una subordinada sustantiva.

Agotada por el esfuerzo, se durmió.  oración de participio.

•	 Consecutiva. Estoy tan cansado que me duermo.  subordinada adverbial.

•	 Concesiva. Aunque me lo prometas, no te creo.  subordinada adverbial.

Para ser tan inquieto, no molesta nada.  prep + oración de infinitivo.

•	 Ilativa. Ya me he enterado, conque no disimules.  subordinada adverbial.

•	 Condicional. Si vas al cine, llámame.  subordinada adverbial condicional.

De haberlo sabido, no hubiera ido.  prep + oración de infinitivo.

Estudiando tanto, sacarás buenas notas.  oración de gerundio.

•	 Final. Grito para que me oigas.  SPrep cuyo término es una subordinada sustantiva.

He venido a verte.  prep + oración de infinitivo.

2.	Reordena las oraciones si fuera necesario y utiliza la partícula adecuada que introduzca la 
oración subordinada (no se puede utilizar la coordinación o la yuxtaposición de oraciones), 
ya sea un relativo, un interrogativo o exclamativo o una conjunción o locución subordinante.

Observa a continuación un modelo de actividad resuelta con las estrategias citadas 
anteriormente aplicadas. 

PREGUNTA 3. Responde la siguiente cuestión, relacionada con la oración compuesta. A 
partir de las oraciones 1 y 2, construya una secuencia que, mediante una estrategia propia de 
la subordinación, expresa una relación ilativa. Al construirla los cambios deben ser mínimos. 

1.	 Necesito preparar los exámenes. 2.	No me molestes.

Fase de observación y reflexión

•	 Relación lógico-semántica: ilativa. •	 Partícula subordinante: conque.

Fase de redacción: Necesito preparar los exámenes conque no me molestes.

ESTRATEGIAS PARA LA PRUEBA DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD DE LENGUA Y LITERATURA
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93PARTE 4 _ reflexión lingüística

__ ACTIVIDADES DE LA PREGUNTA 2

1.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación causal. Al construir dicha secuencia los 
cambios deben ser mínimos.

1.	 Estoy muy cansado.

2.	Me he levantado a las seis de la mañana.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

2.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, evite la repetición de los compañeros. Al construir dicha 
secuencia los cambios deben ser mínimos.

1.	 Ayudaremos a los compañeros.

2.	Los compañeros se lo pidieron.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

PRACTICA LA PRUEBA DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD DE LENGUA Y LITERATURA
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3.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación condicional. Al construir dicha secuencia 
los cambios deben ser mínimos.

1.	 Las actividades están terminadas.

2.	Iremos al cine.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

4.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación consecutiva. Al construir dicha secuencia 
los cambios deben ser mínimos.

1.	 Alfredo está disgustado.

2.	No se puede hablar con Alfredo

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

5.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación ilativa. Al construir dicha secuencia los 
cambios deben ser mínimos.

1.	 Ya te lo he dicho cien veces.

2.	No insistas.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:
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6.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación concesiva. Al construir dicha secuencia los 
cambios deben ser mínimos.

1.	 Haremos ese trabajo.

2.	No nos interesa ese trabajo.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

7.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación final. Al construir dicha secuencia los 
cambios deben ser mínimos.

1.	 Me dio ánimos.

2.	Sigue intentándolo.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

8.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, evite la repetición del sintagma nominal estos libros. Al 
construir dicha secuencia los cambios deben ser mínimos.

1.	 Estos libros tienen como tópico el homo viator.

2.	Hemos leído estos libros.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:
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9.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, evite la repetición de las personas. Al construir dicha secuencia 
los cambios deben ser mínimos.

1.	 Las personas son superficiales.

2.	El único interés de las personas es el dinero.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

10.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación condicional. Al construir dicha secuencia 
los cambios deben ser mínimos.

1.	 Te acompañaré al médico.

2.	¿Me ayudarás con el trabajo?

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

11.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación consecutiva. Al construir dicha secuencia 
los cambios deben ser mínimos.

1.	 He nadado mucho ayer.

2.	Hoy no me puedo mover.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:
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12.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, evite la repetición de el instituto. Al construir dicha secuencia 
los cambios deben ser mínimos.

1.	 Este es el instituto.

2.	En el instituto nos conocimos.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

13.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación causal. Al construir dicha secuencia los 
cambios deben ser mínimos.

1.	 Me he inscrito en un curso.

2.	El curso es interesante.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:

14.	 A partir de las oraciones 1 y 2, construye una secuencia que, mediante una estrategia 
propia de la subordinación, exprese una relación final. Al construir dicha secuencia los 
cambios deben ser mínimos.

1.	 Te he llamado.

2.	Dame tu opinión.

Fase de observación y reflexión Fase de redacción
•	 Estrategia:

•	 Partícula subordinante:
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__ PREGUNTA 4. �ESTRATEGIAS PARA LAs preguntas de las lenguas  
y los hablantes

1.	 Lee con atención el texto propuesto.

2.	Identifica los términos de los bloques de contenido sociolingüístico:

•	 Las variedades diatópicas o geográficas estudian los dialectos: español meridional, 
español septentrional y español de América, entre otros.

•	 Las variedades diastráticas se relacionan con el hablante (idiolecto) o el grupo social al 
que pertenece (sociolecto). La instrucción académica y la posición social y económica 
permite diferenciar el nivel culto, medio y vulgar. El argot y las jergas utilizan un 
lenguaje de uso restringido para ciertos grupos sociales o profesionales.

•	 Las variedades diafásicas tienen en cuenta la situación comunicativa en la que 
interviene el hablante y están condicionadas por cinco factores contextuales: el ámbito 
de uso, el canal, el tema, los interlocutores y la intención comunicativa. 

•	 Las lenguas en contacto pueden provocar ciertos conflictos relacionados con estos 
conceptos: lengua minorizada, lenguas (co)oficiales, prejuicio lingüístico, bilingüismo, 
diglosia, estereotipo lingüístico y glotofobia.

3.	Explica el término o términos sociolingüísticos en relación con el texto.

A continuación, observa el ejemplo de un texto y las soluciones a las preguntas:

PREGUNTA 4. Tras la lectura del siguiente fragmento, di si está de acuerdo con la 
afirmación de que "hay una sola manera de hablar bien la lengua". 

Mucha gente suele creer que hay una sola manera de hablar bien una lengua y, sobre todo, 
de pronunciarla: la que coincide con la norma social dominante y tiene mayor semejanza 
con lo escrito. En el caso del español, se tiende a identificar con el habla de Castilla, del 
centro y norte peninsular, considerada como prestigiosa y referente de los medios de co-
municación y en el discurso público.

Enrique Balmaseda Maestu: "Tenemos un acento, hablamos  
un dialecto". The Conversation. Web. [Consulta: 27/02/2025] 

a.	 Términos: Norma social, prejuicio lingüístico, español septentrional.

b.	Explicación: Se trata de un prejuicio lingüístico ya que se identifica hablar bien con una 
de las variedades dialectales del español: el septentrional. Este prestigio social viene dado 
porque el origen del español sucedió en Castilla, pero no existe un dialecto más 
importante que otro. La variedad lingüística del español septentrional, meridional o 
americano evidencian la riqueza del idioma español.

ESTRATEGIAS PARA LA PRUEBA DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD DE LENGUA Y LITERATURA
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99PARTE 4 _ reflexión lingüística

__ ACTIVIDADES DE LA PREGUNTA 4

1.	  ¿A qué se refiere el autor del fragmento cuando dice que "somos testigos de una veloz 
disminución del caudal lingüístico"?

Con la dispersión de los grupos humanos por la faz de la Tierra, la lengua primigenia de hace 
130000 años se fue transformando y paulatinamente se fue convirtiendo en los miles de 
idiomas que se hablan hoy. El número de lenguas se fue multiplicando durante los milenios 
pero, en algún momento, el proceso de multiplicación se detuvo y se inició un proceso de 
signo contrario. En nuestros días somos testigos de una veloz disminución del caudal lin-
güístico.

Carlos Prieto: Cinco mil años de palabras. Fondo de Cultura Económica, 2005.

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:

2.	 ¿Estás de acuerdo con la declaración del gobernador de Puerto Rico? ¿O piensas que la 
convivencia del español con el inglés puede generar algún problema de comunicación?

El gobernador de Puerto Rico abundó en que el español es "la lengua materna" del estado 
libre asociado, pero que la convivencia con el inglés ha permitido un enriquecimiento de la 
sociedad.

L. Barbero: "Español e inglés, dos lenguas obligadas a entenderse". El País. 14/03/2016.

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:

PRACTICA LA PRUEBA DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD DE LENGUA Y LITERATURA
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3.	 El fragmento está escrito en espanglish. ¿En qué consiste? ¿A qué puede deberse la fusión 
del español y del inglés?

Pensó con cierto amusement en lo que hubiese sido de ella si a Mother no se le ocurre la 
brilliant idea de emigrar. Se hubiera casado con algún drunken bastard de billar, de esos que 
nacen con la caneca incrustada en la mano y encierran a la fat ugly housewife en la casa con 
diez screaming kids entre los cellulitic muslos mientras ellos hacen pretty-body y le aplanan 
la calle a cualquier shameless bitch.

Ana Lydia Vega: "Pollito chiken", Vírgenes y mártires. Web. [Consulta: 27/02/2025]

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:

4.	 ¿En qué variedad diatópica se ha escrito esta noticia?

La ley para la Konsesion de la Nasionalidad Espanyola a los Sefaradis ke fue aprobada en 
Madrid el 26 de Marso i entro en vigor el 1 de Oktubre de oganyo, es un paso mas en el 
proseso ke empeso anyos atras, de rekonosismiento de los atadijos istorikos i kulturales en-
tre Espanya i el puevlo djudio ke fueron brutalmente kortados en 1492 i se estan renovando 
agora.

Moshe Shaul: "Letra del Redaktor" (adaptación), Aki Yerushalayim, 2015.

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:
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101PARTE 4 _ reflexión lingüística

5.	 ¿Estás de acuerdo con las afirmaciones del autor del texto? Justifícalo.

Abolir la ortografía haría que cada cual escribiese cada palabra "como le suena" y nos entor-
pecería a todos la lectura. También a las personas supuestamente "discriminadas" por la or-
tografía, a las que dificultaría aún más el acceso a la cultura. Parece más sensato exigir una 
escuela pública de calidad para todos que suprimir la ortografía.

Ignacio Rodríguez: "Broca y Wernicke". El País, Web. [Consulta: 27/02/2025]

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:

6.	 Caracteriza este texto atendiendo a la variedad diastrática utilizada.

Los románticos habían divulgado la representación admitida: los escritores, como los artis-
tas y los compositores (y, por supuesto, los santos), debían atravesar un período de sufri-
miento antes de obtener la fama que merecían. No se trataba simplemente de un buen ar-
gumento (con obvios antecedentes: el héroe, antes de encontrar el anillo mágico, de llegar 
hasta el Santo Grial, de conseguir la mano de la amada, etcétera, ha de sufrir toda una serie 
de tribulaciones cuyo sentido estriba en poner a prueba su temple), se trataba también de 
una advertencia a cuantos se propusieran dedicarse a la profesión.

Donald Sassoon: Cultura. Crítica, 2006.

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:

lengua  Pau-LyLitCat VI34-ID93269-V35-SL.indd   101 19/3/25   9:26

VIC
ENS VIVES

VICENS VIVES - EJEMPLAR DE MUESTRA - PROHIBIDA SU COMERCIALIZACIÓN



102

©
V

IC
E

N
S

 V
IV

E
S

7.	 ¿A qué se refiere la autora con "retocar la lengua"?

En el mundo actual, retocar la lengua es un modo fácil y barato de parecer moderno, equi-
tativo o cuidadoso con los demás. Algunos creen que conviene decir "andaluces y andaluzas" 
para ser feminista, que basta no decir "no me seas burro" al que lo es para ejercer de anima-
lista o que es necesario usar el circunloquio "persona racializada" para mostrar profundas 
convicciones contra la discriminación.

Lola Pons: "Me estás ofendiendo. Y punto", El País. Web. [Consulta: 27/02/2025]

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:

8.	 Lee el fragmento y di qué relación se establece entre el estándar y la norma de la lengua.

La responsable del departamento "El español al día", de la Real Academia Española (RAE), 
Elena Fernández, ha defendido hoy las normas lingüísticas académicas como "terreno de 
juego del estilo" de los medios de comunicación y los periodistas.

El debate se ha planteado como un contraste entre la norma académica dictada por la RAE 
y los manuales de estilo de los medios de comunicación que, a veces, no siguen al pie de la 
letra las normas lingüísticas.

 "La RAE defiende la norma lingüística...", Fundéu RAE. Web. [Consulta: 27/02/2025]

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:
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103PARTE 4 _ reflexión lingüística

9.	 Explica la situación sociolingüística que aparece en este fragmento.

En teoría, un sorbio tiene derecho a expresarse en su lengua en los tribunales, pero prácti-
camente nadie hace uso de él; es más, los sorbios con quienes hablo y que desempeñan 
funciones eminentes en su comunidad me refieren que, conociendo perfectamente el ale-
mán, sería un inútil pundonor servirse del derecho a hablar en sorbio.

Claudio Magris: El infinito viajar. Anagrama, 2008.

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:

10.	 Comenta la variedad dialectal de este fragmento de un cuento de Julio Cortázar.

–Gracias por venir a verme. El tiempo es largo, Marcelo.

–¿Tenés que ir al Abasto, o te reemplaza alguien?

–Puse a mi hermano el renguito. No tengo ánimo de ir, y eso que el día se me hace eterno.

–Claro, precisás distraerte. Vestíte y damos una vuelta por Palermo.

–Vamos, lo mismo da.

Julio Cortázar: "Las puertas del cielo" en Cuentos completos I. Alfaguara, 2014.

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:
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11.	 Lee el fragmento y explica en qué sentido las variedades diatópicas pueden convertirse en 
un prejuicio lingüístico.

A muchos hablantes se les hace creer que no saben hablar su propia lengua correctamen-
te. Sin embargo, según Andersson & Trudgill (1990), los hablantes hablan su lengua ma-
terna perfectamente, y lo que tradicionalmente se ha concebido como un problema de 
"correcto" o "incorrecto" simplemente es una cuestión de diferencias dialectales y actitu-
des sociales frente al prestigio de éstas: "en nuestra opinión, es muy triste que a millones 
de personas se les impida expresarse con la sincera pero errónea creencia de que no saben 
hablar su propia lengua correctamente" (Andersson & Trudgill 1990: 109). Como explica-
ción a este fenómeno muy común estos autores ofrecen tres causas: la influencia del latín, 
las innovaciones y el estatus social del hablante.

Juan Manuel Hernández-Campoy: El fenómeno de las actitudes y su medición  
en sociolingüística. Universidad de Murcia, 2004.

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:

12.	 ¿Qué tipo de estereotipo aparece en este titular? Explícalo.

Las enfermeras estomaterapeutas reivindican en Cataluña sus funciones para mejorar  
la vida de 70 000 personas

Diario enfermero. Web. [Consulta: 27/02/2025]

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:
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105PARTE 4 _ reflexión lingüística

13.	 ¿A qué situación sociolingüística se refiere el artículo periodístico? ¿Piensas que en España 
sucede lo mismo?

"Lo siento, habla usted con acento". Esta situación se había generalizado tanto en Francia 
que recientemente la Asamblea Nacional aprobó en primera lectura –por 98 votos a favor 
y 3 en contra– una proposición de ley que sancionará la discriminación de una persona de-
bido a su acento al hablar.

"¿Hay glotofobia en España?", La Vanguardia. Web. [Consulta: 27/02/2025]

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:

14.	 Explica la tesis que se defiende en el fragmento. ¿Con qué términos sociolingüísticos la 
relacionarías?

Hace poco se puso en circulación un término de nuevo cuño, midorexia, para denominar 
uno de tantos miedos como hoy nos asaltan: el miedo a envejecer. ¿Será este miedo el res-
ponsable del influjo de la lengua juvenil en la lengua general, sobre todo coloquial, de los 
adultos? ¿Nos rejuvenece hablar como los jóvenes?

Manuel Casado: "Lengua e identidad de grupo", Nueva Revista. Web.  
[Consulta: 27/02/2025]

a.	 Términos relacionados:

b.	Explicación:
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